
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2025/1339 

z 10. júla 2025, 

ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na uplatňovanie nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859, pokiaľ ide o určité úlohy orgánov zberu údajov 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859 z 13. decembra 2023, ktorým sa zriaďuje 
jednotné európske miesto prístupu, ktoré poskytuje centralizovaný prístup k verejne dostupným informáciám týkajúcim 
sa finančných služieb, kapitálových trhov a udržateľnosti (1), a najmä na jeho článok 5 ods. 11 tretí pododsek,

keďže:

(1) Je dôležité zabezpečiť, aby orgány zberu údajov sprístupňovali informácie na jednotnom európskom mieste prístupu 
harmonizovaným spôsobom, pričom by sa v čo najväčšej miere vychádzalo z existujúcich postupov zberu údajov 
a infraštruktúr zavedených na úrovni Únie a na vnútroštátnej úrovni.

(2) Keďže cieľom technického automatizovaného overovania požadovaného v článku 5 ods. 1 písm. c) nariadenia 
(EÚ) 2023/2859 je zabezpečiť jednotnú kvalitu informácií na jednotnom európskom mieste prístupu, orgány zberu 
údajov by mali uvedené technické automatizované overovanie so zreteľom na článok 5 ods. 10 písm. a) nariadenia 
(EÚ) 2023/2859 vykonávať konzistentným spôsobom. Konkrétne je dôležité, aby subjektom, ktoré predkladajú 
informácie, bolo každé oznámenie o zamietnutí doručené včas. Preto by sa mala stanoviť maximálna lehota, v rámci 
ktorej by orgány zberu údajov mali vynaložiť maximálne úsilie na to, aby subjektom oznámili zamietnutie informácií. 
Vo výnimočných prípadoch vrátane závažných havárií a chýb, úmyselných útokov a prírodných udalostí by orgány 
zberu údajov mali mať možnosť informovať subjekty po uplynutí tejto maximálnej lehoty.

(3) V súlade s článkom 5 ods. 9 nariadenia (EÚ) 2023/2859 môžu členské štáty orgánom zberu údajov povoliť, aby 
s cieľom zabezpečiť primeranú úroveň pravosti, integrity a nespochybniteľnosti informácií predkladaných 
jednotnému európskemu miestu prístupu vyžadovali kvalifikovanú elektronickú pečať. V snahe uľahčiť cezhraničnú 
interoperabilitu kvalifikovaných elektronických pečatí pripojených k informáciám predkladaným jednotnému 
európskemu miestu prístupu by tieto pečate požadované orgánom zberu údajov mali byť v súlade so špecifikáciami 
stanovenými vo vykonávacom rozhodnutí Komisie (EÚ) 2015/1506 (2). Aby sa zabezpečilo, že kvalifikovaná 
elektronická pečať zostane dlhodobo platná, mala by byť na úrovni súladu „dlhodobý“ (LT) alebo vyššej. V snahe 
ďalej posilniť autentifikáciu informácií predkladaných jednotnému európskemu miestu prístupu by digitálny 
certifikát pripojený k uvedenej pečati mal obsahovať, ak je k dispozícii, identifikačný kód právnickej osoby, ktorým 
sa identifikuje subjekt používajúci uvedenú pečať, ak je takýto identifikátor v súlade s normou ISO 17442. Takéto 
informácie by mohli byť dostupné v európskych peňaženkách digitálnej identity, ako sa stanovuje v nariadení 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 (3).
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(1) Ú. v. EÚ L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj.
(2) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1506 z 8. septembra 2015, ktorým sa ustanovujú špecifikácie týkajúce sa formátov 

zdokonalených elektronických podpisov a zdokonalených elektronických pečatí, ktoré môžu subjekty verejného sektora uznávať, 
podľa článkov 27 ods. 5 a 37 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 o elektronickej identifikácii 
a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 235, 9.9.2015, s. 37, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dec_impl/2015/1506/oj).

(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách 
pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 73, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2014/910/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/1506/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2015/1506/oj
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(4) Cieľom smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1024 (4) je podporovať používanie štandardných 
verejných licencií dostupných online na účely opakovaného použitia informácií verejného sektora. V usmerneniach 
Komisie o odporúčaných štandardných licenciách, súboroch údajov a o spoplatnení opakovaného použitia 
dokumentov (5) sa ako príklad odporúčaných štandardných verejných licencií uvádzajú licencie Creative Commons
(ďalej len „CC“), a najmä najnovšia verzia (4.0). Licencie CC sú vyvíjané neziskovými organizáciami a stali sa 
celosvetovo hlavným riešením udeľovania licencií pre informácie verejného sektora, výsledky výskumu a materiály 
z kultúrnej oblasti. V snahe uľahčiť používanie a opakované použitie dostupných informácií je preto vhodné 
odkázať na nástroj CC public domain dedication (CC0) v prípade všetkých informácií, ktoré orgán zberu údajov 
sprístupnil jednotnému európskemu miestu prístupu, s výnimkou prípadov, keď sú pripojené autorské práva a iné 
súvisiace práva. Vzhľadom na druh informácií, na ktoré sa vzťahujú autorské práva alebo iné súvisiace práva, by sa 
preto s cieľom obmedziť komerčné použitie týchto informácií mala uplatňovať licencia CC BY-NC-ND. Orgány 
zberu údajov môžu používať licenciu, ktorá je rovnocenná s licenciami CC suite.

(5) Aby sa informácie, ktoré zbierajú orgány zberu údajov, sprístupnili prostredníctvom aplikačného programovacieho 
rozhrania (API) jednotnému európskemu miestu prístupu, mali by sa špecifikovať určité prvky API. Medzi tieto 
prvky patria metóda výmeny údajov, prostredníctvom ktorej by sa informácie mali poskytovať jednotnému 
európskemu miestu prístupu, podporované formáty údajov, typ protokolov, ktoré API využíva, kontrola prístupu 
uplatňovaná s cieľom umožniť jednotnému európskemu miestu prístupu zbierať údaje od určených orgánov zberu 
údajov a vlastníctvo procesu aktualizácie alebo zmeny API. Preto by všetky zmeny API spolu s jasným 
harmonogramom vykonávania mali oznamovať včas.

(6) Pri každom spracúvaní osobných údajov v súvislosti so zberom informácií na účely ich sprístupnenia na jednotnom 
európskom mieste prístupu by mal orgán ESMA ako prevádzkovateľ jednotného európskeho miesta prístupu 
a orgány zberu údajov zabezpečiť dodržiavanie nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 (6)
a (EÚ) 2018/1725 (7).

(7) V smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 (8) a nariadení Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2023/2869 (9)sa špecifikujú prvky metaúdajov, ktoré by subjekty mali pri predkladaní informácií sprístupniť 
orgánom zberu údajov. Všetky orgány zberu údajov by mali takéto metaúdaje sprístupniť jednotnému európskemu 
miestu prístupu, aby boli príslušné metaúdaje k dispozícii pre funkciu vyhľadávania jednotného európskeho miesta 
prístupu. V snahe zabezpečiť fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu môžu byť orgány zberu údajov 
povinné poskytovať jednotnému európskemu miestu prístupu aj ďalšie metaúdaje, ktoré majú technickú povahu. 
V snahe zabezpečiť konvergenciu a uľahčiť vykonávanie by sa mali špecifikovať vlastnosti všetkých metaúdajov 
poskytovaných jednotnému európskemu miestu prístupu.
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(4) Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1024 z 20. júna 2019 o otvorených dátach a opakovanom použití informácií 
verejného sektora (Ú. v. EÚ L 172, 26.6.2019, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj).

(5) Oznámenie Komisie – Usmernenia o odporúčaných štandardných licenciách, súboroch údajov a o spoplatnení opakovaného použitia 
dokumentov (Ú. v. EÚ C 240, 24.7.2014, s. 1).

(6) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 
údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) 
(Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

(7) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 
údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

(8) Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2864 z 13. decembra 2023, ktorou sa menia určité smernice, pokiaľ ide 
o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2864, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dir/2023/2864/oj).

(9) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2869 z 13. decembra 2023, ktorým sa menia určité nariadenia, pokiaľ ide 
o zriadenie a fungovanie jednotného európskeho miesta prístupu (Ú. v. EÚ L, 2023/2869, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg/2023/2869/oj).
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(8) Databáza nadácie Global Legal Entity Identifier Foundation (GLEIF) je online globálnym zdrojom otvorených, štandardi
zovaných a vysokokvalitných referenčných údajov o právnych subjektoch, ktoré spravuje GLEIF. V snahe zabezpečiť, 
aby jednotné európske miesto prístupu dokázalo poskytovať funkciu vyhľadávania na základe kritérií stanovených 
v článku 7 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2023/2859 bez toho, aby dochádzalo k dodatočnému zaťaženiu subjektov, by 
Európsky orgán pre cenné papiere a trhy (ESMA) a orgány zberu údajov mali mať možnosť v čo najväčšej miere 
odvodzovať určité metaúdaje z databázy GLEIF na základe identifikátora právnickej osoby uvedeného v článku 2 
vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2025/1338 (10), ktorý sa im poskytuje. Obmedzilo by sa tým zaťaženie 
spojené s vykazovaním, keďže subjekty by namiesto toho, aby príslušné metaúdaje poskytovali spolu s každou 
informáciu predkladanou orgánom zberu údajov, ich sprístupňovali globálnemu indexu LEI a aktualizovali len 
v relevantných prípadoch. Uvedené metaúdaje zahŕňajú názvy subjektu, ktorý informácie predložil, názvy právnickej 
osoby, ktorej sa informácie týkajú, a krajinu sídla právnickej osoby, ktorej sa informácie týkajú.

(9) V článku 5 ods. 6 nariadenia (EÚ) 2023/2859 sa od subjektov vyžaduje vyznačenie toho, že informácie, ktoré 
predkladajú orgánu zberu údajov, obsahujú osobné údaje, a uvedenie, či informácie obsahujú osobné údaje. Údaj 
o tom, že informácie obsahujú osobné údaje, sa má poskytnúť jednotnému európskemu miestu prístupu 
prostredníctvom metaúdajov pripojených k predloženým informáciám; Orgán ESMA by mal zabezpečiť, aby sa 
takéto informácie neuchovávali ani nesprístupňovali na jednotnom európskom mieste prístupu dlhšie ako päť rokov, 
pokiaľ sa v príslušných právnych predpisoch Únie nestanovuje inak.

(10) V snahe zabezpečiť, aby boli informácie pre používateľov užitočné, by na jednotnom európskom mieste prístupu 
mali byť k dispozícii čo najskôr. Lehota pre orgány zberu údajov na sprístupnenie informácií jednotnému 
európskemu miestu prístupu by preto mala byť čo najkratšia, pričom by sa malo vyvinúť úsilie zamerané na 
obmedzenie oneskorenia medzi sprístupnením informácií verejnosti a ich sprístupnením na jednotnom európskom 
mieste prístupu. Na tento účel by referenčným momentom pre začiatok lehoty mal byť vždy okamih, keď subjekt 
predložil orgánu zberu údajov informácie na účely sprístupnenia týchto informácií na jednotnom európskom mieste 
prístupu a keď predloženie týchto informácií prešlo technickým automatizovaným overovaním. Uvedená lehota by 
mala začať plynúť len vtedy, ak je účelom predloženia informácií sprístupnenie týchto informácií na jednotnom 
európskom mieste prístupu. Ak sa preto informácie príslušnému orgánu predkladajú na iné účely vrátane schválenia 
uvedených informácií alebo ak dokument nemožno sprístupniť verejnosti pred určeným časovým okamihom 
v budúcnosti, uvedené informácie by sa nemali považovať za predložené orgánu zberu údajov na účely ich 
sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu. Týmito lehotami by nemali byť dotknuté iné povinnosti, 
ktoré by sa mohli vzťahovať na orgány zberu údajov na základe iných legislatívnych aktov Únie, vrátane povinnosti 
vykonať dodatočné overenie údajov alebo povinnosti sprístupniť informácie orgánu ESMA v iných lehotách, než sú 
lehoty uvedené v tomto nariadení. V riadne odôvodnených výnimočných prípadoch vrátane závažných havárií, 
chýb, úmyselných útokov a prírodných udalostí by orgány zberu údajov mali byť oprávnené poskytovať informácie 
po stanovených lehotách, a to za predpokladu, že je riadne informovaný orgán ESMA. Keďže tento proces nemožno 
vykonávať úplne automaticky, od orgánov zberu údajov by sa nemalo vyžadovať, aby o takýchto prípadoch 
informovali orgán ESMA mimo svojho pracovného času.

(11) Vzhľadom na súčasné technologické možnosti a na formáty používané na prípravu informácií v rozsahu pôsobnosti 
jednotného európskeho miesta prístupu by orgány zberu údajov mali za údaje, ktoré možno extrahovať, akceptovať 
informácie vo formátoch HTML, PDF a TXT, pokiaľ je možné extrahovať v nich obsiahnutý text. Orgány zberu 
údajov by mali akceptovať informácie vo formátoch XBRL, XBRL-xml, XBRL-csv a XML a Inline XBRL ako strojovo 
čitateľné, pretože softvérové aplikácie dokážu ľahko identifikovať, rozpoznať a extrahovať konkrétne údaje, ktoré sú 
v nich obsiahnuté. Tieto formáty by sa mali zahrnúť do orientačného zoznamu prijateľných formátov, pretože ide 
o formáty, ktoré sa v súčasnosti vyžadujú pre rámce zverejňovania informácií patriace do rozsahu pôsobnosti 
jednotného európskeho miesta prístupu. Uvedený zoznam však nie je reštriktívny, a preto by sa v prípade informácií 
patriacich do rozsahu pôsobnosti jednotného európskeho miesta prístupu mali akceptovať aj ďalšie formáty, ktoré 
umožňujú extrahovať údaje, a strojovo čitateľné formáty. Keďže strojovo čitateľné formáty spĺňajú aj požiadavky na 
extrahovanie údajov, ako formáty umožňujúce extrahovanie údajov by sa mali akceptovať aj všetky strojovo 
čitateľné formáty.
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(10) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2025/1338 z 10. júla 2025, ktorým sa stanovujú vykonávacie technické predpisy na 
uplatňovanie nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/2859, pokiaľ ide o funkcie jednotného európskeho miesta 
prístupu (Ú. v. EÚ L, 2025/1338, 11.7.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj


(12) Toto nariadenie vychádza z návrhu vykonávacích technických predpisov, ktorý Komisii predložili Európsky orgán pre 
cenné papiere a trhy, Európsky orgán pre bankovníctvo a Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie 
zamestnancov.

(13) Európsky orgán pre cenné papiere a trhy, Európsky orgán pre bankovníctvo a Európsky orgán pre poisťovníctvo 
a dôchodkové poistenie zamestnancov uskutočnili otvorené verejné konzultácie k návrhu vykonávacích technických 
predpisov, z ktorého toto nariadenie vychádza, analyzovali možné súvisiace náklady a prínosy a požiadali 
o poradenstvo Skupinu zainteresovaných strán v bankovníctve vytvorenú na základe článku 37 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 (11), Skupinu zainteresovaných strán v poisťovníctve 
a zaisťovníctve vytvorenú na základe článku 37 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1094/2010 (12)
a Skupinu zainteresovaných strán v oblasti cenných papierov a trhov vytvorenú na základe článku 37 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1095/2010 (13).

(14) V súlade s článkom 42 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2018/1725 sa uskutočnili konzultácie s európskym dozorným 
úradníkom pre ochranu údajov, ktorý 29. apríla 2025 predložil formálne pripomienky.

(15) So zreteľom na článok 23a smernice 2004/109/ES, článok 11a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 236/2012 (14) a článok 21a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129 (15) by sa toto nariadenie 
malo uplatňovať najneskôr od 10. júla 2026,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Technické automatizované overovanie

1. Ak sa na základe ktoréhokoľvek z aktov uvedených v článku 1 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2023/2859 vyžaduje 
osobitný strojovo čitateľný formát, orgány zberu údajov overia, či sú informácie, ktoré im boli predložené podľa daného 
aktu, v súlade so strojovo čitateľným formátom stanoveným v uvedených aktoch.

2. Ak sa na základe ktoréhokoľvek z aktov uvedených v článku 1 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2023/2859 nevyžaduje 
žiadny osobitný strojovo čitateľný formát, orgány zberu údajov overia, či informácie, ktoré im boli predložené:

a) sú predložené v jednom z formátov uvedených v článku 7 ods. 1 alebo v inom formáte umožňujúcom extrahovanie 
údajov, ktorý sa vyžaduje v niektorom záväznom legislatívnom akte Únie;

b) obsahujú text, ktorý možno strojovo extrahovať.

3. Orgány zberu údajov overujú, či:

a) predložené údaje sú úplné a v súlade so špecifikáciou metaúdajov stanovenou v prílohe k tomuto nariadeniu;
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(11) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu 
(Európsky orgán pre bankovníctvo) a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie 
Komisie 2009/78/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1093/oj).

(12) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1094/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu 
(Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov), a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES 
a zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/79/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1094/oj).

(13) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1095/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu 
(Európsky orgán pre cenné papiere a trhy) a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie 
Komisie 2009/77/ES (Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 84, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj).

(14) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 236/2012 zo 14. marca 2012 o predaji nakrátko a určitých aspektoch swapov na 
úverové zlyhanie (Ú. v. EÚ L 86, 24.3.2012, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/236/oj).

(15) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129 zo 14. júna 2017 o prospekte, ktorý sa má uverejniť pri verejnej ponuke 
cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu, a o zrušení smernice 2003/71/ES (Ú. v. EÚ L 168, 
30.6.2017, s. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1129/oj).
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b) metaúdaje sú konzistentné s akýmikoľvek inými metaúdajmi, ktoré inak poskytol ten istý subjekt;

c) ak metaúdaje poskytuje predkladajúci subjekt, metaúdaje označujúce identifikátor právnickej osoby predkladajúceho 
subjektu sú v súlade so špecifikáciami stanovenými v článku 2 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2025/1338 v čase 
predloženia informácií jednotnému európskemu miestu prístupu, a

d) ak metaúdaje poskytuje predkladajúci subjekt, metaúdaje označujúce identifikátor právnickej osoby pridelený 
subjektu, ktorého sa informácie týkajú, sú v súlade so špecifikáciami stanovenými v článku 2 vykonávacieho 
nariadenia (EÚ) 2025/1338 k dňu alebo v období, ktorých sa informácie týkajú.

4. Ak sa v súlade s článkom 5 ods. 9 nariadenia (EÚ) 2023/2859 vyžaduje kvalifikovaná elektronická pečať, orgány 
zberu údajov:

a) vykonajú validácie stanovené v článku 32 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 910/2014 a

b) overia, či kvalifikovaná elektronická pečať, ktorá je pripojená k informáciám, ktoré im boli predložené, spĺňa 
náležitosti článku 2 tohto nariadenia.

5. Orgány zberu údajov zamietnu informácie, ktoré nespĺňajú niektorú z požiadaviek stanovených v odsekoch 1 až 4.

6. Orgány zberu údajov vynaložia maximálne úsilie na to, aby predkladajúcim subjektom poskytli podrobné informácie 
o výsledkoch automatizovaného overovania uvedeného v odsekoch 1 až 4, a to do 60 minút od doručenia daných 
informácií.

7. V náležite odôvodnených výnimočných prípadoch vrátane závažných havárií a chýb, úmyselných útokov 
a prírodných udalostí môžu orgány zberu údajov poskytnúť výsledky automatizovaného overovania po uplynutí lehoty 
stanovenej v odseku 6. V takom prípade orgány zberu údajov vynaložia maximálne úsilie na to, aby predkladajúcim 
subjektom poskytli výsledky automatizovaného overovania do 60 minút po vyriešení príslušného výnimočného prípadu.

Článok 2

Vlastnosti kvalifikovanej elektronickej pečate

1. Ak členský štát vyžaduje kvalifikovanú elektronickú pečať, táto pečať pripojená k informáciám musí byť v súlade so 
zoznamom technických špecifikácií stanoveným v prílohe k vykonávaciemu rozhodnutiu (EÚ) 2015/1506 a musí byť na 
úrovni súladu LT alebo vyššej.

2. Ak je predkladajúci subjekt identifikovaný prostredníctvom identifikátora právnickej osoby v súlade s normou ISO 
17442, kvalifikovaná elektronická pečať musí byť založená na kvalifikovanom certifikáte, v ktorom je predkladajúci 
subjekt identifikovaný týmto identifikátorom právnickej osoby.

Článok 3

Otvorená štandardná licencia

Na používanie a opakované použitie informácií, ktoré orgány zberu údajov sprístupňujú jednotnému európskemu miestu 
prístupu, sa vzťahujú podmienky licencie Creative Commons public domain dedication (CC0) alebo akákoľvek rovnocenná 
otvorená licencia umožňujúca neobmedzené používanie a opakované použitie údajov. Tým nie sú dotknuté informácie, na 
ktoré sa vzťahujú autorské práva a iné súvisiace práva, ktorých používanie a opakované použitie sa riadi podmienkami 
licencie Creative Commons BY-NC-ND alebo akejkoľvek rovnocennej otvorenej licencie.
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Článok 4

Vlastnosti rozhrania API na zber údajov

Aplikačné programovacie rozhranie (API) na zber údajov jednotného európskeho miesta prístupu od orgánov zberu 
údajov:

a) umožňuje orgánom zberu údajov sprístupniť jednotnému európskemu miestu prístupu informácie, metaúdaje 
pripojené k týmto informáciám a v prípade potreby kvalifikovanú elektronickú pečať a získať spätnú väzbu 
o vymieňaných údajoch;

b) podporuje formáty pre informácie uvedené v článku 7;

c) podporuje formáty pre metaúdaje uvedené v článku 5;

d) využíva na výmenu údajov pri prenose súborov zabezpečené internetové protokoly vrátane SFTP alebo HTTPS;

e) umožňuje Európskemu orgánu pre cenné papiere a trhy (ESMA) vykonávať postupy kontroly prístupu a

f) zahŕňa všetky zmeny alebo aktualizácie, ktoré požaduje orgán ESMA s cieľom zabezpečiť súlad s písmenami a) až e).

Článok 5

Vlastnosti metaúdajov

1. Pri poskytovaní informácií uvedených v článku 1 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2023/2859 jednotnému 
európskemu miestu prístupu orgány zberu údajov sprístupňujú jednotnému európskemu miestu prístupu príslušné 
pripojené metaúdaje v súlade s tabuľkou uvedenou v prílohe k tomuto nariadeniu.

2. Orgány zberu údajov poskytujú metaúdaje v spoločnom formáte v súlade s metodikou normy ISO 20022. Ak sa 
informácie pripravujú v strojovo čitateľnom formáte podľa ktoréhokoľvek z legislatívnych aktov Únie uvedených 
v článku 1 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2023/2859, orgány zberu údajov zabezpečia, aby sa metaúdaje týkajúce sa 
týchto informácií poskytovali buď v súlade s metodikou normy ISO 20022 alebo v rovnakom formáte ako samotné 
informácie.

Článok 6

Lehoty pre orgány zberu údajov

1. Bez toho, aby boli dotknuté iné právne povinnosti vyplývajúce z legislatívnych aktov Únie, orgány zberu údajov 
poskytnú jednotnému európskemu miestu prístupu informácie, metaúdaje týchto informácií a v prípade potreby 
kvalifikovanú elektronickú pečať, a to čo najskôr, najneskôr však do 60 minút po predložení informácií orgánu zberu 
údajov na účely ich sprístupnenia na jednotnom európskom mieste prístupu a po tom, ako predložené informácie prešli 
technickým automatizovaným overovaním uvedeným v článku 1.

2. V náležite odôvodnených výnimočných prípadoch vrátane závažných havárií a chýb, úmyselných útokov 
a prírodných udalostí môžu orgány zberu údajov poskytnúť príslušné informácie po uplynutí lehôt stanovených v odseku 
1. V takom prípade orgány zberu údajov informujú orgán ESMA čo najskôr počas svojho pracovného času a vynaložia 
maximálne úsilie na to, aby poskytli informácie o príslušnom výnimočnom prípade do 60 minút po jeho vyriešení.
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Článok 7

Orientačný zoznam a vlastnosti prijateľných formátov údajov

1. Formáty HTML, PDF a TXT sa považujú za formáty umožňujúce extrahovanie údajov, ak tieto formáty umožňujú 
extrahovanie textu strojom a sú čitateľné ľudským okom.

2. Formáty XML, XBRL, XBRL-csv, XBRL-xml a inline XBRL sa považujú za formáty, ktoré sú strojovo čitateľné, ak sú 
tieto formáty štruktúrované tak, aby softvérové aplikácie dokázali ľahko identifikovať, rozpoznať a extrahovať konkrétne 
údaje vrátane jednotlivých vyhlásení o skutočnostiach a ich vnútornú štruktúru, ktoré sú v nich obsiahnuté.

Článok 8

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Uplatňuje sa od 10. júla 2026.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 10. júla 2025

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

Tabuľka

Metaúdaje

Číslo Pole Formát

1. Názov/názvy subjektu, ktorý 
predložil informácie

Pole s ľubovoľným textom, najviac 500 alfanumerických znakov.

2. Meno fyzickej osoby alebo názov 
právnickej osoby, ktorých sa 
informácie týkajú

Pole s ľubovoľným textom, najviac 500 alfanumerických znakov.

3. Identifikátor právnickej osoby, ktorá 
predložila informácie

20-znakový alfanumerický kód identifikátora právnickej osoby 
(LEI) podľa normy ISO 17442

4. Identifikátor právnickej osoby 
pridelený právnickej osobe, ktorej sa 
informácie týkajú

20-znakový alfanumerický kód identifikátora právnickej osoby 
(LEI) podľa normy ISO 17442

5. Druh informácií, ktoré subjekt 
predkladá

Taxonómia v súlade so spoločným zoznamom druhov informácií 
stanoveným v tabuľke 1 prílohy k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) 
2025/1338

6. Veľkosť subjektu, ktorý predložil 
informácie, podľa kategórie

Taxonómia v súlade so spoločným zoznamom kategórií subjektov 
podľa veľkosti stanoveným v tabuľke 2 prílohy k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2025/1338

7. Veľkosť právnickej osoby, ktorej sa 
informácie týkajú

Taxonómia v súlade so spoločným zoznamom kategórií subjektov 
podľa veľkosti stanoveným v tabuľke 2 prílohy k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2025/1338

8. Krajina sídla právnickej osoby, 
ktorej sa informácie týkajú

Dvojznakový kód krajiny podľa normy ISO 3166

9. Priemyselné odvetvie/odvetvia 
hospodárskych činností fyzickej 
alebo právnickej osoby, ktorých sa 
informácie týkajú

Taxonómia v súlade so spoločným zoznamom priemyselných 
odvetví stanoveným v tabuľke 3 prílohy k vykonávaciemu 
nariadeniu (EÚ) 2025/1338

10. Označenie osobných údajov „true“ – predložené informácie obsahujú osobné údaje
„false“ – predložené informácie neobsahujú osobné údaje

11. Dobrovoľný alebo povinný 
charakter predkladaných informácií

„true“ – dobrovoľné
„false“ – povinné

12. Dátum a čas, kedy subjekt predložil 
údaje orgánu zberu údajov

Dátum v časovom formáte koordinovaného svetového času (UTC) 
RRRR-MM-DDThh:mm:ssZ podľa normy ISO 8601

13. Dátum alebo začiatok obdobia, 
ktorého sa informácie týkajú

Dátum vo formáte koordinovaného svetového času (UTC) RRRR- 
MM-DD podľa normy ISO 8601

14. Dátum alebo koniec obdobia, 
ktorého sa informácie týkajú

Dátum vo formáte koordinovaného svetového času (UTC) RRRR- 
MM-DD podľa normy ISO 8601
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Číslo Pole Formát

15. Orgán zberu údajov zodpovedný za 
zber informácií

Názov orgánu zberu údajov určeného na zber údajov, ako je 
uverejnený na webovom sídle orgánu ESMA podľa článku 4 
nariadenia (EÚ) 2023/2859

16. Domovský členský štát (ak je to 
relevantné)

Dvojznakový kód krajiny podľa normy ISO 3166

17. Hostiteľský členský štát (ak je to 
relevantné)

Dvojznakový kód krajiny podľa normy ISO 3166

18. Identifikátor nástroja alebo 
produktu (ak je to relevantné)

Číslo ISIN alebo najviac 52 alfanumerických znakov

19. Jedinečný identifikátor dátového 
záznamu

Ľubovoľný text, najviac 140 alfanumerických znakov

20. Odkaz na dátový súbor Ľubovoľný text, najviac 500 alfanumerických znakov

21. Odkaz na súbor s kvalifikovanou 
elektronickou pečaťou (ak je to 
relevantné)

Ľubovoľný text, najviac 500 alfanumerických znakov

22. Druh predkladaných údajov NEWT = nové (používa sa v prípade nových informácií)
MODI = zmena (používa sa pri úpravách na základe nových 
dostupných informácií)
EROR = chyba (používa sa v prípade chýb vedúcich k odstráneniu 
celého záznamu)
CORR = oprava (používa sa vtedy, keď sa zistí, že predtým 
oznámené informácie sú nesprávne a mali by sa opraviť)

23. Verzia súboru údajov (údaje 
a metaúdaje)

Celé číslo

24. Právny rámec Taxonómia v súlade so zoznamom legislatívnych aktov Únie 
uvedeným v článku 1 ods. 1 písm. a) nariadenia (EÚ) 2023/2859

25. Označenie historických informácií „true“ – áno
„false“ – nie

26. Jazyk, v ktorom sa informácie 
predložili

Dvojznakový kód jazyka podľa normy ISO 639-1
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